
 

D. Erasmus Policy Statement (Overall Strategy) 
 

Estrategia internacional de su institución (UE y no UE). En su descripción por favor 
explique a) cómo usted elige sus socios, b) en qué área geográfica (s) y c) los 
objetivos más importantes y los grupos destinatarios de las actividades de movilidad 
(en relación con el personal y los estudiantes en los ciclos primero, segundo y 
tercero, incluyendo el estudio y la formación, y los ciclos cortos). En su caso, 
también explicar cómo su institución participa en el desarrollo de múltiples 
grados/dobles/conjuntos. 

 
Original language [ES] 

El IES Virgen de la Encina es un Instituto público de Ponferrada (León) que imparte 4 Ciclos 
Formativos de Grado Superior: Mecatrónica Industrial, Automatización y Robótica Industrial, 
Mantenimiento Electrónico y Proyectos de Edificación. 

Consideramos fundamental la participación en proyectos europeos, para conseguir una 
transferencia internacional del conocimiento y fomentar las áreas de cooperación y desarrollo. 

Sabemos que es más fácil la comunicación con instituciones de países limítrofes, tanto por 
proximidad geográfica como de costumbres, sin embargo, no limitaremos el área geográfica a la 
hora de realizar movilidades o proyectos de cooperación ya que, a la hora de elegir socios, se 
valorará fundamentalmentela mejora decompetencias lingüísticas y profesionales de nuestros 
alumnos. Pretendemos establecer convenios de colaboración con otrasinstituciones académicas y 
empresariales que tengan una oferta educativa similar a la nuestra, o cuyo ámbito deactuación 
laboral tenga relación directa con las familias profesionales en las que se forman nuestros alumnos, 
con elfin de intercambiar experiencias y aprendizaje. 

Creemos firmemente en la necesidad de internacionalizar nuestra institución, proporcionar a 
nuestros estudiantes ypersonal la posibilidad de aprender de otros y en otros idiomas; en definitiva, 
ser parte activa de un mercadolaboral común en continuo cambio y con permanente necesidad de 
adaptación. 

Las acciones prioritarias desde el centro para el programa Erasmus son: 

 Promover la movilidad de estudiantes en empresas europeas, teniendo en cuenta que los 
mismos alumnos son los protagonistas de la movilidad. 

 Divulgar el Programa de diversas formas destacando su atractivo y la accesibilidad. 

La participación en el programa Erasmus tiene como objetivos en nuestro centro: 

 Mejorar la calidad y atractivo de las enseñanzas de Formación Profesional en nuestro 
centro. 

 Fomentar la competitividad, el espíritu empresarial y las habilidades y competencias 
requeridas en el entorno laboral europeo. 

 Posibilitar a nuestros estudiantes y profesores una formación en el extranjero, ampliando 
de esta manera su visión del mercado laboral y profesional. 

 Fomentar y enriquecer el aprendizaje de lenguas y el conocimiento de culturas de distintos 
países de la Unión Europea e impulsar la integración de las distintas culturas. 

 Conocer la sociedad y cultura de otros países europeos. 

Con respecto a la difusión del Programa Erasmus desde el centro se realizarán las siguientes 
acciones: 

 Publicar en nuestra página web información relativa al Programa. 

 Difusión mediante carteles en el centro. 

 Charlas informativas mediante reuniones con el alumnado y el profesorado. 



El centro cumple con los objetivos de no discriminación y se compromete a promover la igualdad 
entre sexos, culturas y religiones. Se fomentará la defensa de los derechos humanos y la 
democracia, avivando la lucha contra cualquier forma de racismo y xenofobia. 

 

Translation language [EN] 

The priority actions from the center to the Erasmus program are:  

 To promote student mobility in European companies, taking into account that the students 
themselves are the protagonists of that mobility.  

 To publicise the program in different ways, emphasizing its attractiveness and accessibility. 

In our school, the objectives of the participation in the Erasmus program are: 

 To improve the quality and attractiveness of vocational training at our center.  

 To promote competitiveness, entrepreneurship and the skills and competencies required in 
the European labour environment.  

 To make it possible for our students and teachers to achieve a training abroad, thus 
expanding their vision of the labour market and vocational education. 

 To promote and enrich the learning of languages and the knowledge of cultures from 
different countries of the European Union and to foster the integration of the different 
cultures.  

 To know the society and culture of other European countries. 

With regard to the dissemination of the Erasmus Program, our school will undertake the following 

actions:  

 Publishing information on the Program on our website  

 Publicising the program in the center via posters.  

 Informative talks by means of meetings with students and teachers. 

The school meets the objectives of non-discrimination and is committed to promoting sex, culture 
and religious equality. It will promote the defense of human rights and democracy, fanning the 
struggle against any form of racism and xenophobia 

 

 

Estrategia de la institución para la organización y ejecución de los internacionales 
(UE y no UE) proyectos de cooperación en la enseñanza y la formación en relación 
con las acciones aplicadas en el marco del Programa. 

Original language [ES] 

Consideramos prioritario establecer un vínculo directo entre el mundo académico y el laboral en el 
marco europeo. 

Nuestro IES buscará la estrategia más adecuada para la organización e implementación de los 
proyectos de cooperación en los que participe.En los proyectos relacionados con las distintas áreas 
de conocimiento, será el profesorado del mismo el responsable de su realización y por tanto, será 
cada uno de los departamentos el que elija aquel proyecto en el que le interesa colaborar y que 
pueda aportar más a la labor docente del mismo.  

Para la participación en proyectos de colaboración, todo el personal participante contará con el 
apoyo de la Dirección del Centro, que pondrá a su disposición los medios necesarios en la medida 
de lo posible, y de la Coordinadora Erasmus que colaborará en la gestión de la documentación 
oficial. 



Por otro lado, consideramos muy importante el establecimiento de relaciones con otros centros e 
instituciones, con objetivos e intereses comunes, con la intención de crear redes de trabajo 
estratégicas. 

 

Translation language [EN] 

We consider it a priority to establish a direct link between the academic and labour world in the 
European framework. 

Our IES will seek the most appropriate strategy for the organization and implementation of the 
cooperation projects in which it takes part. In the projects related to the different areas of 
knowledge, the teaching staff will be responsible for its implementation and therefore, each  
department will choose the project in which they want to collaborate, and that may contribute 
more to its teaching scope. 

To take part in collaborative projects, all the participating staff will have the support of the 
management team, who, as far as possible, will provide the necessary means, and the Erasmus 
Coordinator, who will assist in the management of the official documentation.  

On the other hand, we think it is very important to establish relations with other centers and 
institutions with common goals and interests, with the intention of creating strategic labour 
networks 

 

 

Impacto esperado de su participación en el programa de modernización de su 
institución (por cada una de las 5 prioridades de la agenda de modernización*) en 
términos de los objetivos de la política que se propone alcanzar. 

Original language [ES] 

Nuestra participación en los programas Erasmus incidiría determinantemente enmejorar diversos 
aspectos como son: 

- El acceso a una educación conectada directamente con el mundo laboral europeo. El contacto 
directo con paísescon tejidos industriales y productivos mucho más eficientes que el nuestro sólo 
podría redundar en mejorar nuestracompetitividad dentro del marco laboral internacional. 

- El uso de las TIC y de la IT serán un elemento imprescindible para el mantenimiento de la 
relaciones con otrasinstituciones extranjeras. 

- Mejorar las posibilidades de nuestros alumnos de emplearse en puestos acordes a su formación, 
pues los datosindican que las movilidades a países extranjeros facilitan su inserción en el mundo 
laboral. 

- Mantener a nuestros profesionales y estudiantes al día en cuanto a las novedades tecnológicas 
que aporta lainvestigación en empresas o centros de estudios y promover entre ellos la 
motivación de cara a la innovación y lainiciativa empresarial y el emprendimiento. 

- Abrir cauces de comunicación directa entre las empresas colaboradoras con las instituciones 
académicas. 

- Fomentar la movilidad de estudiantes y trabajadores entre los países de Europa. 

- Incentivar el desarrollo profesional del personal docente y de los estudiantes. 

- Fomentar la asociación y cooperación entre las instituciones de educación superior y las empresas. 

- Permitir que los estudiantes con menos recursos económicos puedan beneficiarse de la 
oportunidad de conocer otras formas de trabajar. 

 



Translation language [EN] 

Our participation in the Erasmus program would mainly focus on improving various aspects such as:  

- Access to an education which is directly connected with the world of work. Direct contact with 
countries with productive and industrial networks which are much more efficient than ours could 
only improve our competitiveness within the international framework. 

-The use of ICT will be an essential element to keep relations with other foreign institutions.  

- The improvement of opportunities for our students to be employed in jobs appropriate to their 
training, since the data indicate that mobilities to foreign countries facilitate their insertion into 
the work world. 

- Keeping our professionals and students up-to-date on the latest technologies that research in 
companies or in study centers brings, and promoting among them the motivation of innovation 
and entrepreneurship and entrepreneurship.  

- Opening channels of direct communication between the companies collaborating with academic 
institutions. 

- Promoting the mobility of students and workers among  European countries.  

- Encouraging the professional development of teachers and students.  

- Promoting partnership and cooperation between higher education institutions and companies.  

- Allowing students with fewer economic resources to benefit from the opportunity of getting to 
know other ways of working. 

 

 


